
ESTUDIO FON LOGICO DEL ESPANOL DE CHILE 

0.0. El presente trab jo 1 describe estructuralmente, en el piano fono-
l6gico, el espafiol ha ado por la clase media instru{da, generalmentc 
de alguna formaci6n niversitaria, de Santiago. Para todos los efectos 
etno-lingüisticos del c so, esta forma de habla puede considerarse como 
la stanè.ard para Ch le. La investigaci6n comenz6 con el anâlisis de 
un solo id-iokcto, am liândose esta base con la observaci6n de muchos 
otros dentro de la case social mencionada. 
0.1. El tipo de hab a que estudiamos puede ser FOR:.\1AL, estando 
su usa limitado a la ratoria, la declamaci6n y el canto. Serâ referida 

1 Casi en su tatalida , la literatura 
cancemien te a este tipo de estudios es-
tructurales se encuentr n inglés, lo que 
ha dado motiva a cier as dificultades 
respecta de la terminal a aqu! emplea-
da. Sin embargo desde a terminaci6n 
del primer borradar de ste estudia ea 
1948, el autor ha tenido a aporllUntdad 
de camprabar que, al m os ea México, 
térmi.nos como •fonema (en el sentido 
aqu! empleado), •al6fon •, etc., son de 
uso corriente en cfrculos antrapol6gicos 
lingU!sticas. Se remite al ector al Apén-

dice II, dande se da una lista de los 
términ.os empleados en el presente tra• 
baja y sus respectivos valores semântic:os 
en inglés. Véase ademas la bibliograf!a 
que se acompafia respecta de 111s defini-
ciones terminol6gicas carrespondientes. 

Extiendo mis agradecimientos a los 
Ors. R. Oraz y N.  McQuown, este ulti-
mo de la Universidad de Chicago, y a 
los Srs. A. Rabanales y L. Cifuentes 
por las valiosas sugerencias o lectura del 
manuscrito. 
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como HF. Se diferencia del uso coloquial por la ausencia de lh ¡ y pr
el empleo sistemático de ciertos olóftlos, tales como [z]t, ), que no
ocurren en el uso coloquial det español en Chile, en jrntura carada.
0.11. Puede ser, además, COLOQUIAL I.ENTA. El uso de €sta
forma de habla se caracteriza por la ootinciht libre d.e algtncr lonarus
con coo, e. g. /s, - l\i: losórnbres - losómbre 'los
hombres', antes de jurlturu exbnw abi¿tl¿; o por Ia lariación libre
entre ciertos fonemas: lol - lulantesde /ef:tódoesmálo -
tóduesmáIo'todo es malo'- Este tipo de habla será referida
como HCL.
0.111. Puede ser COLOQIJIAL RAPIDA, distinguiéndo-se del tipo
anterior por la prcsetcia sistemática de /h / f la to prcsmcb de ls I
antes de consonante en juntura cerrada ¡' antes de juntura externa
abierta. Este tipo de habla será referida conro HCR.

En ciertos casos se hace mención de formas sub-slondard, como
asimismo de algunas de habla vulgar. Esta última será referida como
H\'.
1.1 LOS FONE}IAS VOCALICOS Y CONSO\-.4,¡íTICOS.-SC
describen en las secciones que siguen a. continuación- C-ada fg""'n"
tiene como afófonos los sonidos rcpresentados por los correspondientes
símbolos de la Asociación Fonética Ir¡ternacional, a veces modiñcados
(ver Apéndice I). :

1.11. VOCALES. Son cinco en número: /i e a o u/-.I "¡ rocaleg
puedcn tener n¡ás de un alófono, cf. 1.21.

Las vocales pierden sonoridad si son débilmente acentuadas !,
están en conjunci6t con el Jottttno ltnal lt | (cf. 1.21.)-

La nasalización de las vocales es un elemento ¡ade¡&¡láo, ya quc
varla libremente cotr cero u ocure siempre en la vecindad de r'-.
cooso ante nasal. Está, además, en rrariacióa libre con [a] a¡tes de
fxf :nará.nxa [nará4xa] - [naráxa] , lnaranja'. Esta r¡ariaci& cr

sub-standard.
I¿ relativa duración de una vocal no tiene signiñcaciln /o ;d-

litt. Aprte de los efectos del acento expiratorio enÍático, las vocales
no- trabadas (libres) tienden al alargamiento, especialmente ant i
le ñyl:. múto [mú.8o] 'mucho'; áño [á:ño] 'año'; kabáyo
i Ve¡. en el Apéndice I, los vrlores f¡>

nético. de lc alrnbolo3 usedo¡. Debido
a razó¡e¡ de caráctcr téc¡ico no ha sido
paible ¡iu¡ta¡* a las aorDaa interne-
cio@le. de simbolocf,¡, us!¡dor, por lo
taoto, el ¡isteEa arriba irdic¡do.

A lo lar¡o dc todo eI ¡rtlolo. l¡¡ r,
qrcnci¡ú fo¡coótk¡¡c¡t¡r irdir¡á.Dú
lln€¡! di.gomb!, o bier pc ccio
ent¡G ¡oq .,mbolo., L.. 8ecir. ld.
tiar. E i¡dic.n Gtrtrt I l.
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[kapá:yo] caballo . 'l rabada, antes de ,n/, ta¡rLi¿l puede obs€r]arse
un alargamiento de [a vocal : a t é n t o [até:nto]'atento'.t La Tabla I
muestra el patrfu fdrmado por las cinco r.ocales del español de Chile.¡

T^BLA I

A§TERIORES CENTRALES POSTEBIORES

Suprriores
Medias . .

fnferiores

1.12. CONSON^\
xhslrrrmnñ,/.5

'lES. Son dicciocho er núrnero: /p b t d k g t ¡, f,l

La duración cohsonántica no puede considerarse como fonemá-
tica. Los casos que {e encuentran, por ejemplo. en HF, tales como el
aparelte cottldst¿ eritre fsl 1 ls:l en secuencias correspondientes a Ia
ortograf la tradiciondl de'escen¿r' vs.'decena', debcn i nterpretarse más

bien. v en virtud del tratamiento de las sílabas (cf. 6. r' 7.), como la
ocurrencia de grupotr consonánticos heterosilábicos : e s s é n a'escena'
vs. deséna'deceJa'."

Las consonante+ áfonas de l¿ serie descrit¿r más arriba son rela-
tivamente fortes en fomparación con las so¡roras. Sin embargo, existe
variación en cuanto h Ia fuerza de articulación de las primeras, varia-
ción que puede conslltarse en la sección 3.11.

I¿ Tabla I I mufstra el patrón fornrado por los dieciocho fonemas

consonánticos del español sktnd.ord d,e Chile.

ectos existe, además, el fonema lt¡ l, que contrasta
intura externa abierta (cf. i.1.): # mi16t #
n i g ó n I 'hormigón'. [,a presencia de este fo-
rgo, considerarse como sub-standard.

En algunos idiol
con /n/ antes de j!
'migong'vs.fort
nema debe, sin embá

¡ !'e¡ l¿nz (1940)" pd 1ó7-9.
¡ Compárese con el pairón det esparñol

de C¿stilla eegún Tr¿ge¡ [,939).¡ Ver en la ección J.l l -19 los valores

alofónicos de estos fonemas. Váse tam-
triér Apéndice III respecto de 7ftl.

' Si¡¡ embargo, ver en Trager (1939)

¡a descripcióo dc l¡l y /r¡!.
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'I¡¡lr ll

CO§SON-\\-'TES

Labialec

labiodén tales

Oclu¡ivas

.{fric¿das

Espirantcs.. -..
Nasales.... -......... -.
Lateralcs. .. -..... . .. -.
Vibrantes y v¡bra¡tcs rnúl-

tip1es.................

Dentales !'¿l¡¡es
Palatales

alseola¡es glot¡lc's

L
g

th

p
b d

I
m

6

I.2. DISTRIBUCIOIi DE LOS .\LOITC\OS DE UN I{ISNIO
}.ONEMA.
1.21. LOS FONEI{AS \OCALICOS anteriores y posteriores

/i e o u/ tienen valores fonéticos de rocal cerrada en sllaba libre. Esto§
fonemas tienen, sin embargo, ralores de vocal abierta en esta misma
posición antesde /xly /rrly después de lrr,t:míro 'miro';aIéro
'alero'; kórro 'corro'; b úrro 'burro'. En sllaba trabada, estos
mismos fonemas vocálicos tienen valores de abiertas, con excepci6n
de /e/ que tiene ralor de cerrada antes dq,/s, nr, n /: p u é s t o'pues-
¡q'?; t ié m po'tiempo'; t én go'tengo'.

El fonema /a7 es inferior posterior antes de consouante l.elar o
glotal: ágo'hago'; a x o 'ajo'r; l a h a m í g a h 'las amigas'; -v antes
de lateral /l /: k á I 'cal'. En toda otra posición, /a ¡/ es central inferior
(saho cuando precede a fonemas que pueden realizarse palatalmente,
tales como lll, lnl;cf. sección 3.14.).

[.as dos vocales superiores /i u / siguen un patrón similar alofónico
resp€cto de su silabicidad. En posición inacentuada. ambas son no-
silábicas en el gnrpo bivocálicoi sus valores alofónicos son consonán-

ticos, si ocur€n después de una consonante U aotes de otra vocal (u

otras vocales): tiéne 'tiene'; kuen tesíto 'cüentecito'. O sus

, Este ejeoplo es válido para HF y
ocerionalacnte para HCL cue¡do se da
el gt.üpo /s/ + congonante.

I Unicsnente, por rupueeto, cuaado
/x/ se realiza vel¿fmer¡te.
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valt¡res alt¡fóuicos son se¡nivtx'áiic<¡s, si ocunc¡r dcspués de vocal:
rr é i're¡''; á u t o'auto'e.

I¡s alófonos de los fonemas vocálicos silábicos i i e o u l desdritos
¿rl comienzo de esta sección, pueden ocurrir en posiciones diferentes
a las estipuladas. El patrón descrito puede considerarse como estadls-
ticamente el más frecuente, pudiendo los valores de abiertas o de ce-
rradas ocurir, sin embargo, en r¡ariación libre, particularmente en el
habla enfática y en el alargamiento vocálico. Además, en ciertas
situaciones etnoJingülsticas, los fonenras /i e/ pueden tener ralores
de labializadas: sí 'si...'tiene, si /i/ se realiza labializadamente, ün
sentido enfático reforzativo, dubitativo 1' hasta negatir-o; méh
'mire...', donde le! se rcaliza labializadamente, expresa según la si-
tuación, nrofa, desprecio o incredulidad. /¿./ puede ser frontal: 1'á
'Ya'...
1.22. LOS FONEMAS CONSONAIiTICOS tienen alófonos que
están distribuídos de Ia manera que se indica en las secciones que
tratan de las junturas (cf. 3.1.).
2.0. FONEMAS TON.{LES. Hay atatro .foremas tonal¿s en el es-

¡mñol slaulanl de Chile: l, i bajoi l, I scmibajo; l'l se¡nialto, S' l'l
¿üo. f¿ conclusión anterior surge de Ia consideración de los siguientes
ejemplos:r"

[,la,rna¡lé,ta]'la maleta'
['latna¡léta]'ila maleta?'

2.1. El fonema ,/,/ tiene sólo alófonos descendentes de variable al-
tura ñnal. El fonema /'/ pcee sólo alófonos ascendentes igualmente
de variable altura final. Esta variabilidad del fenómeno alofónico
descendente )'ascendente de los fonemas I'l y l'/es enteramente
lib¡e. Los alófonos de los fonemas l' I >' lr I x describen en la sección
3.3. sobre ju uros de alotació¡.

t ComtÉaese con T,tager (1939), sec-
ción 2.2. En el espa,ñol de Chile no existe
el valor scñi<onsonántico inicia¡. Ade-
n¡ár, rige para el español de CLile el áná-
li¡i¡.hecho por Trager (1942) respecto
del lratamiento de las sa¡ivoc¿lcs. Eo
este a€nrido. el autor del prHente trabaio
abanelona le po¡ición ton¡ada eo su ar-
¡ículo Symlo<littl Jr¡.1t/r¿ in Colioqtial
C¡r¡¿¿i .S¡arrr¡ (1951).

¡. E¡ lo. ejer¡tCog que siguen a @n-

rinuación aólo las vocales que tienen
acento expiratorio fuerte (l'l) llevan un
sfmbolo acentual. Las demas llevan
accnto débil o seaundario, los que no
van explícitamente simbolizados debido
a ¡u determinación ¡esrin la Tabla lll.
Ve¡ la ¡ecci&r ,1. Razones técnicas, por
otro lado, obligan a reparar loc segmen-
tr. por rllaba! p¡r¡ dar cahida a la sim.
boliz¿ción de 1o3 tono!. Es¡o oo signiñca
eD e.t et¿pa del estudio que ello impli-
q¡¡e un criterio de de6nicióo de la ¡llaba.
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3.0. JUN1'LR-\S. Iin el sqiol sttfldard d¿ Chile se justilica el
planteamiento de dos tipos principales de junturas: a¡lana a.b.icrt¿ e
it*tto dbian, )' las junturas de entonación de bona itico -v bana
dobh.
3.1. JU¡{TUR{ EXTERNA .{BIERTA, cuyo slmbolo eB l# l. l^
pcstulación de esta juntura se ju8tifica para la explicación de los si-
guientes fenómenos, que pueden entonces considerarse alofónicos..,
3.11. FORTES VS. LENES. I-as consonantes que constituyen la
serie oclusiva áfona correlativa a la serie de sonoras homorgánicaa con
las primeras, son relativamente fortes comparando amfas series Sin em-
bargo, existe, entre las consonantes que componen la primera de esta§
dos series (o sea, las áfonas), una variacióri en la fuerza de articulación.
A primera üsta, esta variación no pa¡ece ser libre, pero tampoco pa-
rec€ fácil su explicación considerando su ocurrencia posicional, a menos
que s€ llegue a una determinación del total de los alrededores en que
ocurren estas variaciones. I-o mismo sucede con otras consonantes
áfonas no pertenecientes a la serie de que se hace mención.más arriba.
Esta determinación, ) por ende €l <status) alofónico de estas varia-
ooues en cuanto a la fuerza de articulación de las consonantes áfonas,
puede hacerse postulando la ocurrencia de ifflcomo se indica a con-
tinuación.

1 . /p t k / son considerablemente fortes después de,/f !:Sp I tS
[pán] 'pan'; menos fortes en juntura cerrada (interna) en
posición intervocálicat2: #s ó p a# [sopa] 'sopa'..{demás
en aquellos idiolectos en que estos fonemas ocurren, en.iun-
tura cerrada (interna), formando grupo heterosilábico con
otra cronsonante áfona, lp t k/ se realizan como espirantes
Ienes no-fricatirzsr3: # a p s o I ú t o # [adsolúto [ 'absoluto'

rr Se hace así pocible la determinacion
exacta del alrdt¿or ¡rrtinente. !o que
reeulta en Ia predicción de la ocurrencia
de dichm fenómene. !?r Harris (!951),
¡ección t.

Dcbc hacerse preren te qúa / # I no d€be
torná$e @mo rcprereDtando una paula
en l¿ cadene h¿blada. En efecto, crtá
iu¡ture no ca 6ii. ¡i meno¡ de lo arriba
exftr!.edo. Por lo dGDá!, cl brcho de quc
D{¡Éda cocdrtrar* al coítt,6atÉ eñtft
fol v tbl, po eioplo, Gn sccr¡enci.!
qrr ro cxhibco peur ¡l8una, roa oblig¡
eún ¡¡l¡ a no coo¡ilrra¡ /# I com ide¡tl-
6cárdc coq uq. p.u.a: [dis¿$ámof¡ 1v¡. ldicbánd¡ '... diie: V¡m'. Si¡

embargo, ei hecho de que a veesl# I
coirride co¡! una pauu ooo lleva a coa.
siderar a esta última corno un alófono
de l#1.lt La juotura cer.ada (i¡t ms) es
iust¿¡Denle definide por cantrarta c@j#/y no ¡ecesita simi¡olizacióo, Co¡npá.
rcnse loe ejemploe riguienter: ... [tára
par¡ ... '... taza. Pe¡a...' ls. ... ftá¡¡
pera ... '... taza per¿...', o¡ca. A4§pV /
v+ /l/pl' '.

lt La ocutre¡cia & [d ] cn catoa caDa
dcbe interp.etai* co¡úo la dc u¡ ¡tófooo
de /p/ y no de ,ltl, pr¡c¡ro qoc c¡ cl
rergo dc doofa cl ,aatoa caa¡ct!trfltico
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En estos mismos idiolectoe, [dl ocurre attes de lff ! : f x6pf
[xódl '¡o5'tr'

. 2. /f s x h/ experimentan igualmente variación en cuanto a
fuerza de articulación, lo que puede determinarse como sigue:
a. Después de lff l, lf s x I *tr relativamerte fo*es:{f á, r off
[fáro] 'faro' ; #s á I a# faálal 'sala'; #x ó t a # [róta [ ' jota'ts.
b. Antes de l#1, ls h x/ro.o,, lenes;/d ó s#[dós] 'dos';
ffrr el6x ff[rrel4rl 'reloj'; #l o h a m í go h 7i [ohamíplrl
'los amigos'.
c. /f s x h / aon menos fortes que en a., pero no ten lenes como
en b.; este fenómeno puede, ento¡rces, considerarse como
ocurriendo en casos de juntura cerrada (interna)rrl.$g á t a í!
lgfifal 'gata';li kása# [kásal 'cas.r'; i/ lohamíso#
üoh¿mlrol 'los amigos'; # lx o tf [áxo] 'ajo'.

3.12. SEGMENTOS OCLUSIVOS VS. SEG}IENTOS F-RICATI.
VOS. I-as consonantes ,/b d g / poseen alófonos oclusivos 1' fricativos
cuya distribución es como sigue:

1 . /b d i tienen los siguientes aló{onoe r

a. Después de l#1, tbl y [dl respectivamente: f bálaf
[bálal'bala'; #d ós# [dós]'dos'.
b. En algunos idiolectos del HCL, y en HF, antes de l# l:
#x6b# [x(b'] 'Job'r #edád# [eóád'] 'edad',¡.

. c. Toda otra ocurrencia de [b] es fenómeno de juntura c.e-

rrada (i4terna): después de lm I pa¡a el caso de lb y lt I
y N pa¡a el de [d] : #ámbo#[ámbo] 'ambo';f,ándof
[ándo] 'ando'; #klldo{ [ká¡ldol 'caldo'.
d, En contraste con a., los alófonos fricativos de hl -v ldl,
o sea [p] y [6] respectivamente ocurrsr en casos de juntura
cerrada (interna) ¡' como sigue:

dc opo¡iclin ,lc /p,'mn rcBp.cto a /bl.
Ver Tr¡ce¡ (f93l)), ¡ección .i.2. Pq otra
pa¡tc, álf doade eristc lb'l , digamos
anf¿ de [s] forriando ambos segmento§
un grqpo hÉtt¡o.i¡ábico [b'] corres-
ponde a ,rt¡ /. E¡ posible encontrar en un
m¡Bmo idiolecto la altemancia mtre ,¡ply lt/ er e¡ro¡ crsos, mi€ntras que en
otroe idiolectqs, al ocurrir sólo [d ], esta
alternancia no s€ produce.

r. El f.ctor diferEnci.l cotre [dl
ocurrieEdo ¡rtlr dc i{¡orur¡ clffads (io-
t!ña) y arEa dc /#,' , er Darslclo con Gl
faco. qE dÜ.r€lcia en aa¡bo. c¡B Ia
c¡lidad de Ia con¡o¡¿nte qrr ¡iguc ¡ l¡¡
junnrras. Ver !.ccíón 3.12.lb.

t. V'er note 12.r. ,/f/ puede cncootrerse, dguicrdo cl
mismo patr6n aniculatorio, en e.t¡ po6i-
ción. Esto sucede en nombre¡ pe¡sooalc§
de otigen rauceno u¡ada¡ eo el habla
cr¡rriente del español de Chile, co¡no
Manquilef. Por otra pa.rte, la ocuryien-
ciz & l¿l e¡ eeta por¡icióa cs ñáB fre-
cuente en HCL (\?r sec.iooes 0.11 v
8.2).

u Ver nota 12. E3re ¡ni!¡bo grado de
articulxión de eltos foncúai ea el q¡¡.
en@ntra¡noc (en eeta misme ituacióa
janturel) al ir oeguidoo por om¡ @nx)-
oante en grupo h€teroriláb¡co.I Vc¡ rei& 3.ll.l. y roi. 1{.
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a. En posición intervoeálica: / l a b álalt' llapllal 'la bala';
#idós# [i6ós] '... y dos'.
b. Estos alófonos fri¡:tivos ocurren, en la misma situación
juntural, cuando forman grupo homosilábico con otra oon-
sonante que les sigue: #abrlso# [aÉráso [ 'abrazo';
{ladr 6grf flaóró7al 'la droga"r.

2. lel t'sus alófonos lgl -v [,yl "igue" 
un patrón algo diferente,

puesto que después de /S/ anóos pueden ocurrir, defniéndo-
se esta juntura por la cualidad del fonema que Ia precede, de
acuerdo, ¡or ejr:mplo, con Io postulado en la sección 3.11.
La frecuencia de [r] en esta situación es mayor que [g].
Por otra parte, después de juntura cerrada (interna), sólo
ocurre hJ; €n esta misma situación, sólo ocurre [g] siempre
que a la juntura cerrada (interna) Ia preceda [tll . [,o anterior
puede ilustrarse en la siguiente forma;
/... f,hl#Islato...l - 1... lhl#bl 

^to... 
i ve. /...[hl [rláto... /;

1... [nl#Íslito'.l - 1... ld#[¡.ltto.../ vs. /... hllslet"...¡.
3.13. LOS SEGMENTOS [d'l'] y [yl. Fonéticamente, ambos seg-
mentos pueden describirse como una alvéolopalatal oclusira seguida
de fricación plana mediopalatal _v wra espirante frontal débilmente
fricativa respectiramente2o. Considerando ambos segnlentos en posi-
ción intervocálica, ellos están en variación libre después de l# l; e*lto
puede ilustrarse en forma similar a lo descrito en 3.12.2: .-.1 lhl#ld'
,0... ¡ - l...Ihl#tvlO... I 'Yo.,.'. Por consiguiente, Ia ocurrencia de la
secuencia 1.. thl tV to... / indica, por contraste con los ejemploo ante-
riores, que en juntura cerrada (interna) sólo ocurre [yl . En esta última
posición juntural sólo ocurre [d'yl después de llly l¡l #elyána$
[eld'yámal 'él llama'; f kónyuxef [t<ónd'1'ugel 'cónyuge'.
3.14. LOS SEGMENTOS [] [nl [xl Y SUS RESPECTMS PA-
LATALIZADOS [.] [n.l fgl.,'Estos segmentos pueden considerarse
alófonos de ll I l¡ I y /x / respectivamente, siempre que su distribución
sea descrita como sigue:

1. Los segmentos [] v U.] por una parte, y los segmentos [n]
v [n.] por otra, contrastan antes de /é/, de modo que puede
postularse Ia existencia de l# | para determinar su distribu-

tr Cofltrást6e con ffbráso!¡lbrá-
sol 'brazo'; #d róg á # {dró¡a | 'dro
g.'. Cf. rección 3.12.1.¡ lguel qu€ en clespañol de Casrilla.
Ver Traser (1939), Ección 3 2.!r [o. I gn estos caps no{lqg¡ al Arádo

de palatdizaclh d. fñl. E grcpalatal,
aun.¡ue con peqlrcñc cradc dc va¡ia-
ción de poaici&\ 16 que E GncnEtrüt
en v¿riación librt. !i¡, ein cobar¡o,
I.€n (1940), Dp. ll.}l{,
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ción como alófonos de lll y lnl respectivamente: 1... []#
[ó]rle.../ vs. /... !.1 [e]rle.../; 1...lnl#fthle...l vs. /... [n.]
[e]fle.../'... Chile...'

2. Los segmentos [x] l' [§] contrastan antes de las vocales
frontales superiores ¡' medias lil y lel, pudiendo entonc€s
postularse la existencia de l# i para los efectos de su deter-
minación como alófonos de /xl: /rreló[x]fl [e] s... / '... reloj.
Es...' ; /rreló[g] [e] s,/'relojes'.

3.15. LOS SEGMENTOS [r] [r] [xl .* La deternrinación de estos
segmentos como alófonos de /r/ puede hacerse partiendo de su dis-
tribucién respecto de 7'f /.

a. Antes de /#/ y después de vocal puedcn ocurrir solamehte

[¡] ylxl :f kolór# [koló.rl - [kolóx] 'color'.
b. Después de /#/ (tal como ha sido deñnida en las secciones
anteriores ¡' en las que siguen) ninguno de estos segmentcs
ocurre. Toda otra ocurrencia de ellos que no sean las estipu-
ladas en a., está entonces en situación juntural cerrada (in-
terna): [rl ocurre en posición intervocálica:ff k á r o f [karo]
'caro'; [r] - [x] , después de /t/ ¡' ld l: # r r í g o # ffrí11,ol
- [tri7o ['trigo' ([u] es áfono, ver Apóndice I );# d r á gó nf
[dra1ónl - [dxarón] 'dragón'; ¡' [:J - [xl en posición
media en sllaba ñnal, antes de lfli, cuyos extremos están
compuestos de consonante áfona ¡'vocal áfon¿ respectiva-
mente:{6tta{ [ót¡¡] - [ótxa] 'otra' ([ul es áfono, ver
Apéndice I).

3.16. I-OS SEGMENTOS [r] [d'x] [rrJ . Estos segmentos pueden
asignarse a ,/rr 1', partiéndose de sr¡ distribUción respecto de

/f/. a. Después de l#1,. [n1 . [ul - {d'zl ffrrbto $
[rrótoj - [xxóto] - [d'üótol . En HF, predomina [rrl'.;
[d'x] no ocurre.
b. En toda otra posición, estos segme¡rtos ocurren en juntura
cerrada (interna). En posición intervocáliba .v después de
consonante menos ,/n/ v /l/ [rr] - [ux] :#kárroff

' El c¡iterio que ha llevado a separar
lge aegmentos sibilantes consultados en
e6te lección y en la que sigue, conside-
ándoloc como miembro€ de dG foneñas
en vez de uno solo, se basa en el hecho
de que todoc loe segmentos miembro. dc
/rr/ tienen utra duración de do6 ñoras
1, loe asignados a /r /üna du.ación de

? l,a que puede de6niÉe, además,
por ejemplo, según lo visto en la sectión
3.1t. ¡ siguientes.

'. lsl es l¡¡l cn toda posició, en
HF. La variación libre delcrita más arri-
ba es er HCL, donde [er] ca el alóforo
preferido. En HCR [nr] ocur¡e aún
con mar.or freuencia.
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[kárrol - [káxuol 'ca¡ro'; # ih rraél I [ihrraétl -
[ihuuaél] ;ydespuésde ln ly ll l,frrl - [d'ul :#en rrédo#
[enrré6o] - [end'uéóo] 'enrredo'; fa I rred edórf [al-
rre6e6órl - [ald'ue6e6ór]'alrededor'.

3.f 7. LOS SEGMENTOS [ml y [ilI] .x Estos s€gmentos están en
ilistr'ibrcün cor?r?l¿meilaria y pueden, ¡ror lo tanto, asignarse a[ fonema

/m,/ siempre que se derriba su distribución partiéndose de /#/-
a, [ml ocurre después de l#1,#málol [málol 'malo';
definiéndose esta juntura por lo estipulado en las secciones
anteriores.
b. En juntura cerrada (interna) [ml ocurre en posición in-
tervocálica y también antes de /p/ y lbl:.$lmofilámol
' amo' ; ft I m p a # [ámpal'ham pa-' i # lmbo # f^rnbol'ambo'.
Y [Nll ocurre sólo antes de lf l:$n I m f a# [nfMfa] 'ninfa'.

3.18. tOS SEGMENTOS [n] y [z] ocurren en distribución comple-
mentaria, la que puede describirse partiendo de la postulación de /f /.
CÍ. 3.12.2. para los efectos de la presente sección.

a. [nl ocurre antes y después de l#l: #¡ó# [nó] 'no';
#b án # [bán] 'van' (Cf. 1.12.).
b. Por contraste, en juntura cerrada (interna) [nl o.urre en
posición intervocálica y antes de consonantestl (excepto las
velares): f kána#[kánal 'cana'; # á n t e s # [á¡tesJ 'an-
tes'. Y [¿l ocurre antes de velares exclusiv-amente: S m 6n -
g a $ lmlagal 'manga'. En esta misma posición, antes de
/x/ [n] puede ser reemplazado por nasalización de Ia vocal
precedente: fn a r ánxa$ [naráxal 'naranja'. Esta rraria-
ción es sub-standard (cf. 1.11.).

3.19. OTROS SEGMENTOS. Resta otro segmento [?1, el cual no
pertenece a ningún fonema., Es, por Io tanto, un segmento determina-
do y que ocurre exclusivamente en el siguiente alrededor inmediato:
[4 ocurre después de l#l y antes de sflaba formada por vocal se$ida
de lhl fféb tol[?éhtol 'esto'. Si /h/ ocurre formando parte de la

t¡ La decisión de asignar [\l ] a /m/
már bien que a /a/ es arbitraria. Se ha
elecido aqul el c¡iterio que ¡e ba¡a en
el hecho de que lml y [ü] poaeen un
elenrento labial en común en opoeición
¿ [n ], cuyo rasgo distintivo es cl de er
alvéolodeút ¡. Egta decigión c!ñplicá,
iadud.blemeote, la deecripción morfofo
nemática, donde lÁl áltern. @n lrrl.l
zntes de tÍ|. Sin enrbargo, dadolue la

misma altemancia ocurre anter de /p,
b, m/, el patrón de alterna¡cia e¡tre /n/y /o / ante labiales re completa aI .grc-
sú* fi !, Ver sec.ión E.2.t. Inl irrcluve aquf posicionca pot-
deEtales y prepalatal€!, pr¡é aólo E da
importancia a l,r produccióñ .pica¡ cr
opo¡ició¡ a la vela¡.t Ver B. Bloch (194E), ¡ecciooc¡ 5O.7.
y 53.,1.
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sllaba siguiente, existe sólo un débil estrechamiento glotal o farl¡geo:
# ah á,# ["ahál 'Ajá'.
3.191. Todo otro fenómeno fonético no descrito en las secciones an-
teriores es referido como aspectos no-distintivos 'producto de situa-
ciones de juntura cerrada (interna), los que pueden estar constitufdos

¡nr modiñcaciones de la articulación tales como labialización dc con-
sonantes antes de lu I s' palatalización de oclusivas antes de /i/, vo-
cales que tienen en tal caso ralores semi-consonánticos.
3.2. JUNTUR{ ABIERTA INTERNA, cuyo slmbolo es l'1. La
postulación de esta juntura se justifica en el plano sub-standard sola-
mente ya que mediante ella pueden describirse los siguientes hechos
que se encuentran en algunos idiolectos: Dentro de una palabra fone-
máricad, el grupo ftl / puede hallarse en contraste respecto a su sila-
bicidad. En efecto, tenemos que en [su-plimárl 'sublimar' este grupo
es homosilábico, mientras que en [supJunárl 'subJunar', es heterosi-
lábico. Siendo el alrededor acentual total el mismo para ambas se-

cuencias (cf. 4.), la predicción de tal heterosilabicidad del grupo ftl/
en algunos idiolectos, que de otro modo sólo puede ser de*rita morf¿-
móti.camenl¿ (o sea, allf donde el morJana s u b- 'sub-' ocure), e-s úni-
camente posible fonol6gicamente, mediante la postulación de un fo-
nema indicador de tal heterosilabicidad. Este fonema es l.l:ff sub
.lunárS'subJunar'.
3.3. JUNTURAS TONALES. Hay una serie de fenómenos relacio-
nados con las cualidades tonales, )' cu-vo contraste aparente podemos

simpli6car.
l. /l/,juntura de barra rlnica. En ejemplos tales como los si.

guientes, existe un elemento tonal (simbolizado [¡+l) cuya
altura es mayor que la de [¿] en el ejemplo ['ma¡lé,tal 'ma-
leta' dado e¡r la sección 2.0. Este elemento puede verse en

flotfr¡r+ brehr¿e'la'ká¡+ y el 'los hombres de la calle...', etc.
Sin embargo, este elemento es perceptiblemente de altura
menor que ['l como resulta del ejemplo [tnatléata] '¿maleta?'
dado también en la sección 2.0. El elemento [i+] puede igual-
mente ocurrir en sllabas acentuadas, de modo que necesita-
mos la postulación de una juntura para explicar exactamente
el lugar de ocurrencia de dicho elemento 1'considerarlo así
un fenómeno alofónico de /¡/: flohóm¡breh lddla,ká¡ler /
'los hombres de la calle...'.a

¡ Ve¡ ¡ccción ,. 
O.i,):t ", 

*ott 5.t. una ¡edefinición
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. 2. /ll/, juntura de barra doble. Existe un elemento tonal, sim-
bolizado [r-] , cuya altura es menor que la de [,] en el ejemplo
'¿maleta?' descrito n¡ás arriba, pero al mismo tiempo de
ma],or altura que [,] en el ejemplo 'maleta', ya descrito
anteriormente. Este elemento [t- [ existe en el siguiente
ejemplo: [¡játpwc'hómr- bre] 'Ya pues hombre...' Igualmente,
contrastando con [¿i y ['+], está [t'] (ver la subsección an-
terior): [¡kláaro¡tuha'peht'máh]'Claro, tú sabes más...'
Mediante Ia pcstulación de la juntura /lli, pueden [L] 1'

[!l ser considerados alófonos de los fonemas l.l y l,l res-
pecti mente : /¡jalwethómtbrel l / ; /¡klátol l tubatbehL,máh /.

Las dos junturas tonales descritas más arriba parecen dar cuenta
de todos los detelles tonales pertinentes. Así, la consideración de
alófonos [+] -v [-l implicaría que todo otro alófono aún no considerado
es sostarrido no habiendo, por lo taato, necesidad de postular nueras
junturas para dar cuenta de este hltimo fenómeno.
3. Sin embargo, tenemos un elemellto de cantidad tonal en toe
'sostenidos', como vemos en el siguente ejemplo: [ómzbre2:] 'hom-
bre...'. aqul, [r] y [r,] solo difieren es cantidad. Este elemento de
cantirlad tonal delre rrder d¿knti¡orsz para explicarlo como fenóme-
no alofónico tonal, Es entonces necesario postular otra juntura tonal,
que demos denominar "juntura tonal sostenida", simbolizada / : /.
El ejemplo anterior debe entonces transcribirse asl; /ómzbrez; / [omu
bre]I'hombre...'.
4. ACENTO.
4.1. En las secuencias que sirven como ejemplos en las secciones an-
terio!:es, sólo se ha marcado el acento fuerte, simboliz¿do ['] (cf. nota
10), dejándose ¡os acentos débiles y secunda¡ios sin simbolizar debido
a que están determinados en Ia forma expuesta más abajo (y en las
tramcripciones estrictamente fonéticas por razones técnicas de im-
presión). Fonemáticamente, hay dos acentos; fuerte y débil, Este úl-
timo no necesita simbolización en la transcripción fonemática.
4.2. El acento débil tiene dos alófonos, uno secundario, de menor
fuerza que ['1, y otro que se manifiesta por una notoria debitidad
acentual expiratoria. Ambos alófonos están en distribución comple-
mentaria, distribución que es relatiwa respecto de la ocunencia de f' f.
En este sentido, el espa.ñol de Chile no diñere del de Casülla. El pa-
trón correspondiente puede representarse de acuerdo con la tabla III.o

¡ E¡ta Tabla e¡tÁ toúBd¿ de Trager aqul pera ma],or comodidad dcl lcctor.
(1939),.ección 4.2., la que se reproducc Sin embargo, pata el trata.Eiento ooi¡-
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TaBL-., Ill

SE'CUENCIA DE
.{CENM FUERTE I'I SOATA

t.. sllab. 2.. sílab. .1.. silab. 4.. sflab. 5.. slab. 6.. s0ab.

3 sflabas.

4 sllabas.

5 sllabas.

Secunda-
rio en 4.'

Secunda-
rio en 3..

Secu¡da.
rio en 1..

No hay
secunda-

rio
Secunda-
rio en 4..
SecuItda-
rio en 5..

Secu¡da.
rio en 1.'
Secund¡-

rio en

Secu¡da-
rio e¡
1.';6.'

Secunda.
rió en 1-.
Secunda-

¡io e¡
1..

Secunda-
rio en
1...ó..

Seo¡oda-
áo en
1.r;3.'

Secr¡nda-
rio etr
l.';3.'

Secrnda-
rio eh
1..;1..

ó sflabas

5. PALABRA FONEITATICA.
5.1. Palabra fonemática es aquella secuencia que contiene sólo un
acento fuertc ]'cu1'os límites están marcados por los Iugares especlñcos
de ocurrencia del acento secundario scgún el patrón de la Tabla III.3r
5.2. De lo anterior, en cornparación con lo tratado en las secciones
sobre junturas, resulta que llli siempre coincide con el llmite entre
dos palabras fonemáticas, pero esta proposición no es reversible, por
cuanto el llmite entre dos palabras fonemáticas no coincide necesa-
riamente con l# l. Esto se r.e claramente en el ejemplo siguiente (en
el cual el límite entre las dos palabras fonemáticas es simbolizado por
un espacio): /elómbre [6lelakáf'e/ 'el hombre de la calle'.

Por otra parte, es posible que dentro de una palabra fonemática
ocurra f 

. 
f I como pude verse en el mismo ejemplo que sirvió para

demostrar la existencia de esta juntura en algunos idiolectos (cf. 3,2.),
5.3. Queda por investigar Ia interrelación entre la palabra fonemática
y la juntura de entonación lil- Previo a una conclusión sobre este
punto, está el esclarecimicnto de ciertos hechos referentes a las interre-
laciones entre tono y acento tal cual han sido descritos por Tragera,
y en comparación con los hechos presentados y definiciones poetuladas
más arriba (cf. 3.3.1., 4.2. y 5.1.).

Trager establece que la sflaba en que ocu¡Te ['] llerra un tono
.considerablemente más alto¡ que el que ocurre conjuntamente con

iuoto de tono y ac€nto que Trager da
en su tr¿bajo, ver nueltra secci& 5.3.
Además, véase esta mirma sección 5.3.
refere¡te a u¡a redÉ6¡ición alofóaica del

acento recundario.t¡ Ver Traser (1939), Écci& 4.2.
¡. Ver Trag€r (1939),5ecciooc.4.l. y

4.2.
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Ias sflabas inacentuadas (o sea, aquellas que llevan cualquiera de loe
dos alófonos del acento débil). l\'Iás adelante dice que la sílaba en que
ocurre el alófono acentual secundario de ma¡.or fuerza es acompañada
pof tono sostenido y a veces escasamente ascendente. Y aquella sílaba
en que ocurre el alófono secundario acentual más débil, va acompa-
ñada de tono más bajo- Esto se encuentra igualmente en el español de
Chile en ejemplos tales como [1la'?ka¡sí'ta ] 'la casita' (ejemplo en el que
¡ro se hace necesario marcar las dife¡encias tonales descritas a la ma-
nera de Trager por encontrarse determinadas por el patrón acentual).

Sin embargo, comparando lo anterior con los hechos presentados
en la sección 3.3.1., se ve que existe (en una sílaba que debiera llevar
el alófono acentual secundario más débil segrin Ia Tabla III), un tono
ligeramente más alto (tal vez ascendente) allí donde debiera existir
un tono bajo. Esto se ve en Ia ¡lltima sílaba del ejemplo siguieote:
[¡larkahl¡+ta ]... 1: /alarkarsfrta | /...). El fonema de tono /r/ es aquí
[,+ ], y .l acento secundario tiene en esta sílaba una fuerza mavor que
la que se postula segrin la Tabla III.

Se hace entonces necesario, para mantener el pat!ón establecido
en la Tabla III, postular que antes de lll,la sílaba correspondiente
no sólo va acompañada de un alófono tonal [+], sino que al mismo
tiempo de un alófono acentual secundario de fuerza intermedia entre
los dm alófonos secundarios descritos por Trager ]'en nuestra sec-
ción 4.2. De este modo, /l/ corresponde a la dcfinición alofónica de
fenómenos acentuales y tonales a la tez,

Pueden ahora establecerse las interrelaciones entre la pa.labra
fonemática y /l /: la ocurrencia de ll I coincide siempre con el llmite
de una palabra fonemática. Pero el límite de una palabra fonemática
no siempre coincide con /l/.
5.4. Finalmente, cabe establecer la interrelación entre la palabra fo-
nemática y lasjunturas de entonació" lll lV l, l. Esencialmente, y com-

¡nrando lo postulado en las secciones 3.3.2. y 5.1., el patrón estableci-
do en 5.2. y 5.3. también opera en el caso presente. De este modo, la
ocurrencia de llll V /:/ coincide con el llmite de la palabra fone-
mática, pero el llmite de una palabra fonemática no se de6ne necesa-
riamente por lttl I o lt l-
6. LA SILABA está definida fonemáticamente ¡nr la ocurrencia de
una secuencia comprendida entre el debilitamiento de un impulso es-
piratorio -v el comienzo de uno nuevo.a La distribución de estos im-

¡ F-sto corresponde a lo que :e entien- ratorios. Ver, además, Navarro Toa.ás
dc ca irglés por .offset' v .o¡set' o(pi- (1943), secci6o 2ó.
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pulsos pude verse en la Tabla III. En una palabra fonemática pueden

encontrarse las siguientes formas silábicas: V, VC, CV, CCV, CVC,
CCVC.¡1. Aquí, C representa urra consonante y V ura vocal o dipton-
gos: li-la l' ala' i llr-ma f 'arma'; ltl-sa l'tiza'i ltrá-ma I 'trama';/ kór-
to/ 'corto'; /tras-to / 'trasto'.

Algunas pocas sílabas interjeccionales tienen como centro a con-
sonantes: lpstl;l"rtl, cu1'os significados son los de solicitar la aten-
ción de alguien 1' hacer callar respectivamente,
7. OCURRENCIA Y AGRUPACIOi§ DE LOS FONEÜIAS.
7.1. Dentro de Ia palabra Ionemática, las r,-ocales, consonantes )'
acentos ocurren de acuerdo con el patrón establecido por Trager.t6
Por lo tanto, se refiere a[ lector a aquel estudio debiéndose, sí, inter-
pretar el térmilo uword, en el sentido fls opalabra fonemática, tal
como se la h¿ definido en el presente trabajo.3?

Deben hacerse las siguientes modificaciones al patrón de Trager:
a. Ni /0/ ni /tr/ ocurren en el español ustandard, de Chile.

Esta última debe ser reemplazada en el patríD por ly l.
b. El grupo /tl / existe en Chile, 1' es homosilábico.
c. l-os grupos ,/rn / ¡, ,lrl / existen sólo en HF, ocurriendo sólo

lm I y ill I en HCL l. HCR. Igual cosa sucde con el grupo

lsgl y lsbl, que no se encuentran en el español coloquial
de Chile, ocurriendo l¡xl o lxl (como en 'juzgar'); ocasio-
¡ralmente lff I o lf I (como en 'resbalar'). También pueden
ocurrir ,trg / y lhb ! en estos ejemplos.
d. La ocurrencia de /h / en el cspañol tle Chile hace que haya
modificaciones respecto del patrón presentado por Trager en

a{ \er Trager (lolg). s(cciún ó. Aílc-
más, las formas CC\iCC y C\¡CC (como
en .transfonrap v.ccnstruir,) son sub-
standard y ocurren siempre en HF.

3i El término odiptongo' es usado para
indicar las secuencias lVul y l\il,
donde /u,/ e /i/ son átooas-

¡6 Ver Trage¡ (1939), secciones 5.1.
v 5.2.

a'| Trager, ibí.d., implícitamente coin-
cide en deñnir mediante el término
.breathgroup' Io que aqul se ha dencmi-
nado .palabra fonemática'. Parece en-
tonces superfluo hablar de .words,,
como puede desprenderse de la siguiente
cita:

.WordJimits are ma.rked by the
limitations on the appearance of
consonants and clusters at the beg-

inning and end of ro¡ds, and b]'
the secondañ. stresses.

The brejthgroup corsists of one
or mo¡e v¡o¡ds cons¡ifuting a mo¡-
phologically or s]'atactically uniñed
group. It is recogaized by the same
markers as are words, and in addit-
ion by the special phcnelic phenom-
ena which may be found at its beg-
inniÍ!s.' (¿¿. ¿¡¿. sección 7I
En este sentido, el empleo del tér-

mino .word, más parece ser una cor¡cc-
sión al concepro tradicional del mismo, lo
que oo cabe en un trabajo de üpo estruc-
turel. EI mismo Trage¡, e¡ Ottf,inc oÍ
E tglish Sttuchtre, se aparta de lo qtre
t¡adicionalmente se entlende como .pa-
Iab¡a,.
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el sentido de que en HCL y HCR no ocurre el grupo heterosi-
lábico de /s/ f corsonante.rr

8. ALTERNA¡iCIAS ENTR'E I.'O\ENIAS.3e Existe un número de
allernqncias cu¡-a ocurrencia puede determinarse totalmcnte cn tér-
minos fonéticos, siendo, por lo ta¡rto, susceptibles de ser tratadas en

el plano fonológico. Itstas alternancias son, con una sola excepción
(cf. 8.2.3.), producto de situaciones de juntura (interna) cerrada .v

ocurren sólo dentro de una palalrra fonemática. Estas alternancias
son libres, ¡'son nrás frecue¡rtes a medida que aunenta Ia rapidez del
habla.
8.T. \.OCALES.

1. Alternancias con cero:
a, ,/e,/ - 0antesde ii,/: tr ó e e 'boche', pcrocscboci rrí-
t a 'ese boche irrita'; b c n d r é 'rcndré'. pero b c n d r i rn -
p a s í b I e'vendrd. inrpasíble'.
b. lal - 0antesdc,/i,o, ui: á n d a'anda', pero a n d is a -
b é I'anda, Isabel'; b e n d r á'vendrá', pero b e n d r i m -
p a s í b I e'vendrlt inrpasible'. p a t r ó n a'patrona', pero
lapatronord éna'la patrona ordena'. én tra'entra',
pero én truna'entra una...'
c. lol - 0 antcs de ,/u,/: domíngo 'Domingo', ¡rero
e I d o m i n g ú I t i rn o'el Domingo último'.
d. Dos vocales idénticas se pronuncian como un solo sonido
ininterrumpido (de sólo una rnora de duración): kása
'casa', pero k a s a m a r í ¡' a 'casa amarilla'.

2. Dos vocales ie,! - ,'i,1, antes de,/a, o, ui: péi ne'peine',
p€ro t u p e i n i ;r d ó r n a 'tu peine adorna'; bendré
'r.endré', pero b e n d r i a k I'vcndré aquí', etc.

3. La vocal fi ! altcrna colr una consonante ly l4o' rr é i 're¡",
pero el rré¡'eh b u é n o'el re1' es bueno'.

8.2. CONSONANTES.

l. l"l - /m/antesde /p,b,f,m/:pán'pan',peropampa-
s áb I e'pan pasable'; p a m b u é n o'pan bueno'; p a m -
f ermen t ád o'pan fermentado';pam m álo'pan malo'.

¡ En€l platro sub-§tandard hay otros
fenómenos q¡e podrlan ag¡eg¡86e, por
ejemplo, la ocur¡encia del grupo /mg/,
no intemamente en morfernas pero fo-

nológicamente posible: # unitcm
g r á,n d e ff 'un item grariLde'.

¡r Ver Sitl,a-Fuenzalida (1951), pp.
36-7.. \ier Trager (1939), sección 5.1.
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2. lb I - igi después ,J. l# l\, antes de ,/u,t áp::a * r'ocal:
buéno - guéno'bueno'.

3 lht - cero, antes de l#l: dóh - d ó 'dos'.
Otras alternancias ocurren exclusir¡¿rnente en ciertos morfemas

debido a lo cual su trat¡-miento no cabe en u¡r estudio puramente
fonolfuico. o

'!

{ /g/ tie¡e ¡qul valor de [rl- l,a p¡e-
sencia de cero de¡pu& de l#lccwrc,
pero es süb:9t¿nderd, quedando en eate
plano la triple alte.naircia lbl - lel
- cel!,o Nótese qur en les dtemancie6 dea-
critas Bár 6rriba, alSurás vocaler se
toD¿n t¿úto €o !u form¿ tónics coño
átooa, mie¡tr8! que otras * defriben
sólo en d¡ forma átoúa. Esto re dlbe a
que en afuunoe caror lr vocal .6¡¿l ' tóoi-
c¡ ¡o altema cn la form¿ gwi¡t¿" con-
servátrdoe junto c-on ¡ü ton dad. Por
cjemplo, /a/ er b e a d r á 'yendrl' no
altema cqr oe¡o antes de /u/ (cono ee
ertablece en 8.1.1.b.) en unairuxér

'una mujer'. Podrla parecer €ntoñcÉ que
la alternancia de /¿/ co¡r c€ro ¿¡tes de
/u/ déper¡de de la ocurre¡rci¡ de cierto¡
moríeaásy atprtijos (o e¡, ¡rqfemes
ace!¡tü¿les). Sia eobago, est¿ dtcr-
nancia puede alrn tretars€ fonolfuica-
aeote si ¡oc etencmot a lo eatabhcido
en lá sección 8., o ca, que puesto que
en 'vendrá una mujer'teaemc do6 aacr-
to6 fuert6, exist€n de heho da p¿l¡-
br¡¡ foqemáticar: + betrdr¿ o¡.
murér # mientr¿s que la altemanci¡
po.tul¿da Bólo ea válida y predecible
¡ieop¡e que ocur¿ dentro de la r¡i!ña
palabra foneoática.



[ ] : indica transcripción fonética.
| | : indica transcripción fonemática (ést¿ también se puede indicar

dejando un espacio entre los slmbolos).
- : alternancia; variación libre.

C, r, etc. : segmentos [Él y [r], etc. que denotan @ida de so¡roridad.
x xr: [r] o [rr] asibilados y fricativos (sonoros), salvo después de

[t], donde es áfono.
p, etc. : fortes.
p, etc. : semi-fortes.
f, etc. : lenes.
b' : [bl implcsivo.
l. , n. : [] [nl palatalizados.
M : [m] labiodental.

APENDICE I

SIUBOLOS ESPECIALES

APENDICE II
alófono:
a.lomorfo:
alrededor:
altena¡cia
altó (tono) :

allophone
allomorph
environment
alter¡ation
hish
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bajo (tono):
cero:
contraste:
determinado:
distintir.o:
distribución (complementaria):
espirante:
etno-lingüístico [relativo a corre-

laciones Iingüfstico-cultura-
Ies especlñcas ]:

fonema [en un sentido estructu-
ral solamente ] :

fonema (tonal):
fonemática:
fonología [en un senlido estruc-

tural ]:
idiolecto [sistema dc habla de un

individuo l:
juntura (cerrada; abierta in terna;

abierta externa) :

juntura de entonación (de barra
única;de barra doble)

morfema:
morfemático:
morfofonemático:
nodistintivo:
ocurrencia:
palabra fonemática:
patrón:
presencia:
secuencia:
semi (bajo; -alto) :

seg-rnento:
sostenido:
standard [Forma de habla usada

por el grupo social instruído.
Ver «etnoJingüfstico> l:

' EI autor hubier¿ preferido ular el tér
nrino "j(ntura tonal' en vez de "¡un-
tura de cntonación", puestu que "en-

low
zefo
contrast
determined
distinctive
distribution (complementary)
spirant

ethnoJinguistic

phoneme
pitch phoneme
phonemics

phonology

idiolect

juncture (close; internal open;
external open)

intonation juncture (single bar;
doublc bar). [Et término
genérico oterminal junctu-
re» se usa igualmente ]. 

*
morphenre
morphemic
morphophonemic
nondistinctive
occurrence
phonemic rvord
pattern
occurrence
sequence
mid (low; -high)
segment
sustained

standard

tooación" debiera en Ealidad rcser-

varse paü los fmórnenos tonalcs sin-

tiictico6.
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sub-st¿ndard [de uso igualmente
standard, pero de menor fre-
cuencia ]:

superñjo:
variación libre:

sub-standard
suPerfix
free variation

APENDICE III
EL FOIiE¡{-1. /s/ .

De Ia serie de fonemas consonánticos dados en la sección 1.12.,
/h / merece especial atención. En efecto, existe la tendencia de identi
fica¡ al segmento [h] con el segmento [s] debido a que en algunos
casos existe variación libre entre ellos y principalmente debido a su
identificación morfolfuica como formadores de plural. Sin embargo,
un examen más a fondo revela que (a) es imposible partir de prerre-
quisitos gramaticales puesto que éstos no tienen cabid¿ en eI plano
fonológico, y (b) que desde un punto de vista fonológico estricto los
segmentos [hl y [s] contrastan en posición intervocáica: [kása ]
'casa' vs. fiohamloh ] 'los amigos'. En otras palabras, a pesar de que
también puede existir la secuencia fiosamiroh I 'los amigos', nunca
será posible la secuencia [kaha] 'casa' en el español .standard, de
Chile.

A pesar del contraste anterior, pudiérase partir de la hipótesis
de que [h] 1' [s] son determinables en su distribución siempre que
pudiéramos postular una situación de juntura como punto de partida.
Asf, tenemos: [s] ocurre después de l# ! (úlol 'sólo'); [h ] antes de
consonante en juntura cerrada interna ([áhta] 'hasta'); [hl y [s] va-
rían libremente antes de l#l([dós] - [dóh] 'dos').

Sin embargo, como se ha visto más arriba, solamente [sl puede
ocurrir en secuencias tales como [kása] 'casa', existiendo r¡ariación
libre entre [h] l'[s] en otras secuencias, como fiosaml,yoh ] - [oh¿-
mfuoh ! 'los amigos'. Puesto que existe la imposibilidad lógica de pro-
cedimiento para postular un criterio gramatical para asignar amtlos
s€gmentos a un solo fonema, sólo queda Ia posibilidad de postula¡
un tipo especial de juntura (digamos /./, ver sección 3 2.) para hacer
posible reunir [sl y [h] dentro de un mismo fonema. Tendrfamos en-
tonces: #k á s a # [káú] 'casa'; pero / I o s a m f go h # losamfroh I
en alternancia con f Ios-amígoh# fiohamlrohl'los amigos'.

Desgraciadamente [s]y [h]también alternan antes de l#l §'uqr-
tura que es definida en las secciones 3.11-19), con lo crual l. I y l# I
coincidirían, lo que es un absurdo. Este absurdo se deriva de Ia con-
tradicción de que [s] y [h] están en ¡¡ariación libre (como mie¡nbros
del mismo fonema) antes de l# I v de // y de que un segmento como
[d] (definido sólo como ocurriendo después de lff I en 3.1. y sig.) pueda

t Fonéticame[te, esta forma se reali¿a co-
mo lh I lenis especialmente entes de #.
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¿ la r¡cz ocurrir después de l#l v l. l.O sea, es impoeibte predgcir
mediante Ia poetulación de un slmbolo (de juntura) fonemático la
ocurreoch de segmentos qne descam(É incluir como alófonos de un
mismo fo¡¡ema.

No hay otra slución, pues, que la de postular un fonema /h/
que contrasta con /s/. Por otr¿ parte, y formulando una descripción
morfo¡6gica sólo cuaodo Ia solución fonemática ha sido alcanzada,
podemos ahora describir independientemente la situación de los ¿tro-
torfos dd plu¡al, /.s. -Vs, -h, -Vh, O, -VO/, como /+/ - l-hl -l4l; l-vsl - l-vhl : l-vol.
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